Sl AGsld — Gacy FRAGO
9z 17 oyl WOy 1E) g |y LEbeO jlyss o lygzud
Jeff Pippenger
2024-01-20

OpnbIH 511 Y3YYATURH XaaHT YJCYYIbIH CYYTUUUAH Aypciadt Wmuasia HOMBIH apBaH J10J100yraap
OymorT Gaiimar. Top OyarHiiH TypaBayraap 31U, TIHMPATY MoxaH oJI0H ycaH 133p cyynar
Oeree IPIXUIH XaaaTail cajjapiaH 3aBXalipcaH 311 Y3YYITUNH “aryy ssHXaH -bl IIYYJITHUT
Y3yy/pxuitH Tyna Moxansir “uen” ypyy aBaaujar.

Na ka tin ne anelimu adiibisa no yela adiibisa adiibisa la, ka o yooni mar, na o yeti man ne,
Kem ne; m ba leri fu ne puuni kpelimu tooni la boori, one keri meeri kpaakpaa no: one tooni la
ne tinga ninmaa la kperi puuni, ka tinga niib la geri o puuni daam la ne. Ka o zani mar Stinmo
la poosi ne ka ke yili; ka m nya puuni tooni pogo ka o zi’i moori zin’ankokoon no, one peli ne
yeyaase doori yuda, ka o mori ziii ayopoi ka siie pii. Maan Yelwelesi 17:1-3.
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Ja amg&s diirtan a paigajus drukd, kur jai ir sagaitavota vita nu Diva, kab tur jii pabarotu
tukstuoti diisimt i seSdesmit dinas. ... I sivitei beja dituas divej sparni nu lela &rgala, kab jei
varatu aizlakt diukd, sava vita, kur ju pabaroj par laiku i laikim, i puslaiku, nu ¢uskas vaiga.
Atklasmes 12:6, 14.

Annan nin, John ko beyaaki nder duubi ujunaaji e teemederdi goo e cappande jeegom e soode goo
nguurndam paapal. Duubi din no mbaawi hollitaade ko duubi tati ¢ heewal ndiyam no ndari e
tariika Jezebel, Ahab e Elijah. Duubi din no ngoni yobde haa nde paapal hebi nawna mum maydo e
1798, ngam duum woni ko “feeranaa” wadde e gasirde fitina arande, kanngol woni gasirde
konngol ngol waddaado dow suudu seniido e yontere sabu badte mawde didi pirtinaydi, paganism
e paapalism. Habaruuji dii fof ko be ngadi no feefinii e binndannde cakkitiide hesditde.

«ilbIxby Xb3p», — MbI WcaiinuH Tupen «xp3p» Ay, iy cuMmBosruecknH BopxImle milo meparna
ulunluiiTa #e3a, mapa «ixpaHa mavydaxbad ae» gapa. Amepukan [[xpanatobxna IllTaTtuitd Tapux
— cuMBosmueckuH BopxImle milo mepan Tapux Oy, bubimiin mpopodecTBaH Xpajxapa maydaxba
rony BaBuiioHaH nayuyaxpajUIMH XaHaH HyKbapa nxbaH XoHuy BopxImle mlo mepan gonmyuanua
Xpalixapajuia raituHapr. M ucropuiin ykbaxb TupeH nleixpy xp3p nlunluiina iieza nqapa.
HUCTOPUIH YaKKXaHEeXb M3a JarajaaobIlylll ie3a gapa a, Ifys Tlabxba kepiaexb apaiiobay LIeH
WJJIENI 0J1y, UIITTA JabTTaH ayyaxbabllla 3MHa JuHA. FloaHH pybXxaHeXpb NanuiiH BOHUY
XbYKMAaTUWH TapuXe XbaKXalKXMHa Bapa, MaluiH BIACTUNH KXEJ XapaHXba. 3UHA JUHYY KeXaTaHa
rolan kxenm — u3a nlena ioxka ie3a mapa.

Atan priestpa phawmo pawl khat khat chuan, anih leh anmahni zawng zawng chu hmeichhia
thanghuai taka inthlahna hmanga a tihbawlhchhiah chuan, a pa chu a tihbawlhchhiah a ni;
meiin an hal ang. Leviticus 21:9.



Ankandeb tenzan-bia yan na, yaa per yén yénd n-nyog one of the angels who poured out one of the
seven last plagues n da song John, a yelame t1 baa yaa la beeg n sor ne muu.

Na mpondo du a wuhu gu suro no so no, yi de betan obaa guamfow no; na wobema no ada
mpan, na Wobspa ne ho, na woadi ne honam, na wode ogya ahyew no. Adiyisem 17:16.
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I’am amagostawi gddamawi nigus kallallu nigusoc¢ wiado Ahab yotdmaosslal, ydhonom bét iyatira
batakrastlyan wost bd’lyzabel yotawidqicCow tdldq zamot adardc¢ gar yatagabd. Yé lyzabel fordo
(ya tdldqwa zdmot adaracc), badsraw nigusoct yifatsdmall; sllocowmm béddmaorika andonna bihayl
yabéatékrostiyaninna mangost gobofifiot wast yogobbalu. ©Onnazih nigusoc¢, ldzdmot adariccwa
yallaccow tollacca bthonom, papasinndtu ya aldmon yogozza zénd (bawshatoc¢ lay yitogdmmoat
zind) yisammamalu.

Jlapaax apBaH 3B3p Hb apBaH XaaH MeH 0eree/] T3/ 0I00X0H/I00 XaaH4Jall aBaaryil; Xxapux
apaaTaHTall XaMT HA3IH LArMiH TypLI XaablH aJliil 3pX M3A3] aBHA. D33P Hb HAIDH
caHaartaii 0eree i @0pCAMIH XY4 YaJall, 3pX M3JUI) apaaTanja erHe. Tra XypraTail naitax
Oereen Xypra TOHUAT AWAITHA. Yuup HE Top 001 33>amiiH D39H, XaaaeiH XaaH MoH. TYyHTIH
XaMT Oaiircaji Hb AyyJaricaH, COHIOIICOH, HTTIMKUT XYMYYC MOH. Taras 1ap Hazaj
aitnnaxnaa, “UwHMA XapcaH, sTHXaH dMATTIHH cyyx Oyl ycHyyZ 00 apl TYMHYY/I, YH OJIOH
XYH, YHIICTHYY, X3ITHYYA MeH. UuHMI apaaTaH 133D XapcaH apBaH 3B3p Hb SHXaH 3MAITHHT
Y39H 0@, TYYHUHUT 33TYHPYYIDK, HYLIDJI9H, MaxXbll' Hb UAYXK, rajaap aTaada. Y 4up Hb
Bypxansr yre 6mensrinx xypTan TyyHUI XyCTuiT TYRIPITYYIX, HITOH caHaaTail Oaiixk,
©OPCAUIH XaaHWIANbIl apaaTaHl eTexXuir bypxaH TOIHUM 3YpX3HA XUHCIH oM. UMHUI

XapcaH dMATTAH 0O0JT Ta3phIH XaaJbIH 193p HOEPXJIOT TAP aryy XoT MeH’ rB. Wmumamn
17:12-18.
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Papangulubag nga ginahimo para sa papado sang mga hari sang duta, amo man ang ginhimo batok
kay Cristo sa krus.
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Ang sampung hari, na siyang Nagkakaisang mga Bansa, na ang pangunahing hari ay ang
Nagkakaisang mga Estado, ay magdadala ng paghuhukom laban sa kapapahan sa pamamagitan ng
pagsunog sa kaniya sa apoy at ng pagkain sa kaniyang laman. Ang paghuhukom na iyon ang
pinaroonan ng anghel upang ipakita kay Juan, at upang magawa iyon ay dinala niya si Juan sa
kasaysayan ng ilang, ngunit hindi lamang sa isang di-tiyak na bahagi ng kasaysayan ng ilang,
kundi sa pinakawakas ng panahong iyon. Maliwanag na si Juan ay inilagay sa wakas ng isang libo
at dalawang daan at animnapung taon, sapagkat nang makita niya ang babae ay lasing na siya sa
dugo ng pag-uusig at nakilala na bilang ina ng mga patutot.
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Ka Juan rikchakurqan payta, Ch’isi Pacha-kunaq gatiykachasqanqga tukukuyninmanna chayasqa
kargan, imaraykuchus payqa fianam machasqa karqan santokunaq yawarninwan. Rikuy pacha
kagmi yachachin ruhu pacha kaqta, huk runaga machan upyasqanmanta ghepanpi, mana
fiawpagqtaqa.

1798-30p xansl Katomumusmren 6b1a6u1aH [IpoTectantrap, on «by3yk kareiamapasiH AHACBD»y
Jien TaHbUTFaHbIKTaH, 1798-Fa aeiinn-ak Katonuk OupaurnyuHe KauTely canapblH OaciaraH
enuiep. JKoxaH OHBI Kepill, XaiipaH KaJiFaH yaKbeITTa, OypbIH OHBIH KaTHACHIYbIHAH albIPbIIFaH
yepkeyiep auieKaman KaiTein kenred enu. Ceiiturn, XKoxan 1798-ra anapbuiipl, 01 YaKbITTa YJIbl
3MHAKOP QJUIEKAIIaH MIJUTMOHIIAFAaH MOCUIIIIMIIEPIU eJITUPTeH, hoMm oiuteKaman OypbIHFbI
[Iporectant uepkeynepur 533-xbutbl KOcTHHUAH OHBI YepKOYIIepAUH Oachl en OenriiereHUHICH,
©3MHHH YepKOYIIepanH 0achl €KCHIIMTH XaKKbIHIAaFbl TOKAIAp JaryachlH KaObUT €TUYTE a3rbIpFaH
eau.

1798-pa profetik vicahawenma, ewita sumanadiithaya visesa Bibiliya anagata-vakya
rajadhaniyange avasan nidharsanayak Yohanta idiripat kala.

Ni malayikatu akaniambia, Mbona ulishangaa? Nitakuambia siri ya yule mwanamke, na ya
yule mnyama amchukuaye, aliye na vichwa saba na pembe kumi. Yule mnyama uliyemwona



alikuwako, naye hayuko; naye atapanda kutoka katika shimo lisilo na mwisho, na kwenda
katika upotevu; nao wakaao juu ya nchi watastaajabu, ambao majina yao hayakuandikwa
katika kitabu cha uzima tangu kuwekwa misingi ya ulimwengu, watakapomtazama yule
mnyama aliyekuwako, naye hayuko, walakini yuko. Na hapa ndipo akili iliyo na hekima.
Vichwa vile saba ni milima saba, ambayo juu yake yule mwanamke ameketi. Tena wako
wafalme saba: watano wameanguka, na mmoja yuko, na yule mwingine hajaja bado; naye
atakapokuja, hana budi kukaa kitambo kidogo. Na yule mnyama aliyekuwako, naye hayuko,
yeye ndiye wa nane, naye ni mmoja wa wale saba, naye huenda katika upotevu. Na zile pembe
kumi ulizoziona ni wafalme kumi, ambao hawajapokea ufalme bado; bali hupokea mamlaka
kama wafalme saa moja pamoja na yule mnyama. Ufunuo 17:7-12.

In Bible prophecy, a beast is a kingdom, as may readily be identified in chapters seven and eight of
Daniel; and the mystery which the angel is presenting to John is the mystery of the beast and of the
woman who rides upon the beast. The woman upon the beast is the great whore who commits
fornication with the kings of the earth. She is Jezebel, and her husband is Ahab.

Uye umfo uyakutshiye uyise nonina, anamathele emfazini wakhe; baze babe nyama-nye.
Genesis 2:24.

Erkek erkektir, kadin da kadindir; fakat birlikte tek beden olurlar. Canavarin sirr1, onun kilise ile
devletin birlesimi olmasidir; yani kadin (kilise) ile canavarin (krallarin) iki parcadan olusan tek bir
egemenlik teskil eden birlesimidir. Devlet idaresi ile kilise idaresinin birlesmesi ve bu iligkide
kadinin denetimi elinde tutmasi, “canavarin sureti”’dir. Yuhanna’ya, kadinin canavar tarafindan
tasindig gosterilir; ¢iinkii iliskide denetimi elinde tutan odur.
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Berna Yohannis hafuuraan gara bara 1798tti geeffame, isheen bineensa “hin turre”; “ta’us” madaan
ishee isa nama ajjeesu yeroo dhuma waggoota torbaatama mallattoon ibsaman, kan seera Dilbataa
dhihoo dhufutti xumuramanitti fayyetti, isheen ammas “jirti”’; faarfannaa ishee faarfattee, ejja
raawwattee, Kiristiyaanotaas ajjeessaa jirti.

Gl socBnoo0n 3 5 wacsy QLAIANOE S il BIuicoseeSIis QU REoEErSIis SEses
30 39S (50 5005 s ssonis JaSed (socSen S 530 IOUEBOBERSIOs CEUiRsOsEeSIos
S 230 o) 5l s, (gaSen S a0 ey Ui assIor db Auslde Gl 3 soac
s So o 803359 (50 5 ¢ UDICR Cpls) Sl Ko o gl 5 S g o gal s o305 L0 S
(5039065 CEUBCPSe 0330250 5 oy S Sl o (sl iS ) Sy,



Milleritérat ishin t€ sakté né kuptimin e tyre t€ mbretérive t€ Danielit né profeciné biblike, si¢
paraqiten né€ kapitujt dy, shtaté dhe tet€, por kuptimi i tyre ishte i paploté. Gurét e cmuar té Millerit
té kapitullit dy t€ Danielit shkélgejné dhjeté heré mé fort n€ ditét e fundit, sepse pranohet se ato
pércaktojné referencén e par€, jo vetém té mbretérive t€ profecisé biblike, por edhe té referencés sé
paré€ t€ zbulesés se i teti €shté prej t€ shtatéve. Jezusi gjithmoné e ilustron fundin e njé gjéje me
fillimin e njé gjéje.
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The Great Controversy, 268.
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«Emy s cka3zana, uto ['ocro/ip oka3aia MHE B BUICHHUH, YTO MECMEPU3M — OT JIbSIBOJIA, 3
O€3/IHBI, U YTO BCKOPE OH Ty/Ia U BO3BPATUTCSI BMECTE C TEMHU, KTO IPOIOIIKAI €ro
ynotpebnsitey. Review and Herald, July 21, 1851.

“Seytan”dan olan bir sey, “enginsiz kuyu”dandir. Vahiy on yedinci boliimde, enginsiz kuyudan
yiikselen canavar, helake giden kudrettir; ve adlar kitaba yazilmamais olanlar onun ardindan
hayretle gideceklerdir. “Helak™ ebedi mahkiimiyet anlamina gelir ve Vahiy’de, canavarin igine
atildig1 “ates golii” olarak tasvir edilir.

Apo pe jinet baken, ha hendive pe profeta japuikue guasu henondépe, umi reheve ombotavy
va’ekue umi ojapyhy va’ekuépe pe jinet rysyi ha umi omomba’éva i ta’anga. Ko’a mokdivéva
ofiemombo oikovéva tata ysyry pe azufre hendyvape. Apocalipsis 19:20.

Kapitel teighertoouze hina, no rifs beest hy comes frohm zee si, which Sister White directly
identifies az thee peh-pey-see, iz identified. In that passage, thee world wanders after thee papal
beest.



Nkapona muthu yimoja ya mitwe yakwe ngati yapondomokiska ku nyifwa; ndipo chilonda
chake chakufyifiska nyifwa chikachizgika: ndipo charu chose chikazizwa na kuwalondezga
chilombo. Chivumbuzi 13:13.

AsiH OH eTiJieri “okep OeTiH/e TypaTbIHIap TaHFAJAThIH aH — TaslyJa KeJIeTiH KeKCEeHOLTIK 3aH
KE31H/1e anaJIbIKThIH OJIIMIII JKapachl )Ka3bUIFaH/1a KOPIHETIH MIAWTaHIBIK OMIIIKTIH COHFBI
KepiHici. OH JKeTIHII TapayAarbl 9lie]l MEH 0J1 MiHIeH aHHBIH 9pOip nairaMmOapiblK cunatsl Pum
HIpKeyiH alKpIHIaH b1, 1051 1950 KblaFa ACHiH XKapblK KOPIeH CO3IKTEp alKbIH aFaHbIHIAM.
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Nuganchikqga chay ghapaq suyukunata, hinaspa paykunapa rikch’ayninta Danielpa iskay fiiqin
kapitulupeqa, hamugq qillgapi rimarisun.
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«Aun xanpikTap KymaiplH KaFuaaTTapblH KaOblIaMai, 0Chl TepicTeyIepi apKbLIbl ©3/CPiHIH
KYHpEyiH TyFBI3FaHBIMEH, COFaH KapaMacTaH, 0apibIK ic-opeKeTTepl apKblIbl O9piH OueyI
Kynaitnpig MakcaThl Ky3€re achlll )KaTKaHbI aHbIK KepiHin Typas». Education, 177.



